Book I.]

J.n A man (S, O) mho hastens, or is quick, to
docml or mischief. (S, 0, K.)

u.a The ))a' [i. e. auger, wimble, or gzmlet,]
of the carpenter. (8,0, K.) — And The ..al...,,.
[or iron implement with whick young palm—trees,
or shoots of palm-trees, are pulled up or off, as
expl. in art. S, and in the Ham p. 102]: (S,
K : [in one copy of the §, ..JL—.JS is erroncously
put for ..’Lp-." and in another of the S, and in
some copies of the K, and in the O, ,;l......!! :])
pl. [or rather coll. gen. n.] Y ). (TA) 4n
iron implement with which young palm-trees, or
shoots of palm-trees, and the branches, or shoots,
of grape-vines, are cut, or lopped. (TA.) = And
An iron thing resembling tlw head of a [hoe, or

the like, such as is called) wb (X, TA,) broad,
and having in its lower part a picce of wood;

with whick earth and walls are dug, or excavated ;
not curved like the U...B, but even with the piece of
wood : (TA :) or [in the CK “and "] a large, or
thick, rod of iron, having a wide head, (K, TA,)
like the 1;.,3 [or pommel] of the sword, used by
the builder, (TA,) with which the wall is demo-
lished. (XK, TA.)—-And A thick staff ($, O, K.
TA) of wood. (TA.) [Now commonly applied
to A shoulder-pole by means of wlzwh burdens arc
carried by two men.) — And ¥ J—s significs
Persian bows; onc of which is termed FIE (S,
O K }) or strong bows. (KL.) == Also, i. c.
3.\.:- A large clod of clay, or cohesive earth, that
is pluckcd from the ground (ISh, O, K) mhen it is
ploughed, or turned over. (ISh,0.) == And A
she-camel that does not conceive, (S, O, K,) and
is thcrrfore alrays strong. (S 0.) == [It is also

a pl. ofdalr-,q v, voce,_},-s]

,).n A great cater, who dcmc.v, or refuses to
give, (Er-Righib, L, K,* TA, [C...l! in the K,
as is said in the TA, being a mistake for t,...!l,])
and dramws, or drags, [to him] a thing roughly, or
violently ; (Er-Réghib, TA ,) gross, coarse, rough,
or rude: (8,0, K:) occurring in the Kur Ixviii.
13: (S, O:) or one who recoils from admonition :
(Fr, Towsheeh, TA :) or vehement in altercation ;
gross, coarse, rough, or rude; low, ignoble, or
mean, in natural disposition: or, accord. to Ibn-
Arafeh, unkind, churlish, or surly ; gross, coarse,
rough, or rude ; who will not suffer himself to be
led to a thing that is good : (O :) or gross, coarse,
rough, or rude, and strong; applied to a man and
to any beast, and, some say, to anything. (TA.)

= Also A thick spear. (S, 0, K.) — And A
hard mountain. (TA.)

J,r- A hired man, or hireling; (S,0,K;) so
in the dial. of Jedeeleh of Teiyi; (S O ;) as also
VJ.W: (TA :) pl. of the former 1’)\..:- (S 0, K)
and J.s also; and of the latter UE . (TA: )

which last pl. also signifies a man’s aiders, or
as.mtants (TA in art. Je!:) and some say that

J.,.s signifies a servant, (O.) — Also A violent,
or severe, disease, or malady. (O, K.)

.Jl:s A porter, or carrier of burdens, for hire
[by means of the iz, or shoulder-pole]. (TA.)
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Also An aid, or officer, of
(TA.)

J;\s see J..s
the prefect of the police : pl. J...s

J..u Strong to draw along, or drag, roughly,
or molently (S, K, TA.)
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1. The primary signification of the inf. n. ;,:'.;
in the [genuine] language of the Arabs is that of

Tarrying [or delaying]: and of withholding, or
restricting, or limiting, oneself. (TA) See 2,

m three places. [Hence,] one says, LS’)‘" ;.::;;

t,« o QS i.e. [I planted the shoots of
'oalm-trees,] and not any of them was slon or

.——r

tardy [in its growth). ($.) And P A

The object of his want was, or became, slow or
s OF

tardy [of accompluhmcn!] ; as also taiat.

(TA)_‘),UI ot (8, K,) aor.z, (§,TA)
inf. n. ,.:-, (TA,) The night mwas, or became,
dark, in the period termed aiie: (S:) ora
portion of the night passed; as also ¥ g=e1: (K:)
the latber mentioned by IAar. (TA.) — And
J,;';)! ws, aor. ; and =, The camels were milked
at mgh(fall [1 e at the comrrwncment of the 3..-5] ;

as also ¥ v.....sl and ¥ oetaiut. (K.) e
also 4.

2. M and ¥ o3 signify The being slow, or
tardy. (S.) You say, o):,.r- and ¥ 2 His
entertainment for his guest, o guests was, or

became, slow, or tardy ; syn. \k,»l [not a Uu!]

(S, K:) and ke delayed it: (TA: [but this,
though virtually a correct rendering, is app. not
S0 hterally ])and ¥ ,.:J llkew1se has the former

meaning: (K:) or u-.dl ,_5)9 Y =& signifies ke
delayed the cntcz'tammcnt of the guest. (S.) And
155 J;; :;\ o6 W He delayed not, or was not
slow, to (lo, or in doing, such a thing. (S, K.*)
And aim\e ¥ 2o\ He delayed [the accomplish-
ment qf] the object of his want. (TA.) — And
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as ,.:- He refrained, forbore, abstained, or de-
sisted, from it, (S, K,) namely, an affair, ($,)
after having made progress therein ; as u.lso Vsl
and ¥ 2, aor.-, (K, TA,) inf n. e (TA:)
or this last sxgmﬁes he withheld himself from doing
it, meaning, a thing that he desired: (K:) and
Y ) signifies ke delayed to do it. (TA.) And

e

[hence] one says, e o azd, (S,) and oo
:; (W] d:j:ﬁ (S, K,) i.e. [He beat him, and he
attacked Ium,] and did not withhold, or restrict,
or limit, himself, in beating him, [and in attack-
ing him,] (S,) or and did not recede, or draw
back, or desist: (K, TA:) the vulgar say,

;:E.L:,:.}; (S.) = Sce also 4.
4: see 2, in five places: and sce also 1, in
three places. — ozt (S, Msb) from &2 (S)

is like ol from c..dl (S, Msb;*) i.e. it

sxgmﬁes He entered upon the period termed
; (Msb;) as also Y i, inf n. ';;
(TA ) or he journeyed in that period; (XK, TAj;)
and so ¥ i : (S, X, TA:) or both signify ke
became in that period : (TA:) or he brought [his
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camels] to the watering-place and [in the CK
“or”] he brought [them] back ther¢from in that
period; (K, TA.;) and did any kind of work or
action [therein]. (TA.)

8. [Jf?! .....::s! accord. to Golius, (whom
Freytag has followed in this instance,) significs
the same as w‘.a:.:l as on the authority of the
K, in which I do not find it. He probably found
the former verb thus written erroneously forws!
in this sense, which he has not mentioned. ]

10. aosazst Ile deemed him, or reckoned Ium,
slow, or tardy. (Z, TA.) e sl oo Igesaist
ugb means Delay ye the milking of your camela
or ;:attlc until the milk shall have collected : (K,
TA:) for they used to bring back their camels a
little after sunset to their mg,htly resting-place,
and make them to lic down there a while, until,
when their milk had collected, after a portion of
the night had passed, thcy roused them and
milked them. (TA.) == J;‘?l Caoaziu! : sce L.
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& and Y2 (S, K, but only the former in
some copies of the $,) The wild olive-tree : ($, K
TA :) or such as does not bear anything : or xuch
as grows in the mountains : written by IAth v D o
and expl. by him as the olive-tree : or a spcctes of

tree resembling it, growing in the Sardh (ol).Jl)
(TA.)
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ok 8ee dost, first sentence:==and see also
g0
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3.5 Slowness, or tardiness: (IB, TA:) hence
the saying of a rijiz,
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meaning Cuas LG')""‘: [i. e. A phantom visited

( ,!I being for ,.!I) in Dhoo-Sclem, Juurnca/mg by
i Jht slowly amid the tents,] the & of aze [i.e

doie] being elided. (TA. [But,.s is also
mentioned in the TA, in the beginning of this
art., not as being originally 3.;.:.‘;, but simply as a
subst. in the sense expl. above.]) == [Also, in its
most usual scnse,] The first third of the night,
after the disappearance of the B [or rednexs
that is seen in the sky after sunset]; (Kh, S, Msb,
K;) the first part of the night, after the setting
of the light of the Gad: (Msb:) or the time of
the prayer of nightfall: ($,K:) but the calling
of that prayer the prayer of the do%s, us the
Arabs of the dcscr’t’callcd it, instcad of calling it
the prayer of the L, is said to be forbidden in
a trad. (TA)— gy dois [The doZe of a
young camel brought forth in the C@[)’, which is
the beginning of the breeding-time], (S, K,) mean-
ing the space during which it (i. c. the c.;;) i
confined at its cvening-feed, (K,) is applied to

the moonlight of the night when the moon is four
nights old. ($,K.) AZ says, The Arabs say

in relation to the moon when it is one night old,



